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Gotcha Surface Intérieure/Extérieure & Space Insecticide en Spray 
 
 

Vaporisateur sous-pression 
Logo :  à base d’eau 

Non inflammable 
Aucun propulseur 

 
 

DOMESTIQUE 
 
 

GARANTIE: 
Pyréthrine      0,100% 
Butoxide de Piperonyl  1,00% 

 
 

No D’HOMOLOGATION 31397 LOI P.A. 
 

Contenu net____ g 
 
 

Bien agiter 
 

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS 
 

LIRE L’ÉTIQUETTE AVANT L’UTILISATION 
 
 

Business Helpers’ Depot Inc., 
98 Walker Drive 
Brampton, ON 

L6T 4H6 
(905) 792-6571 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
MODE D’EMPLOI: 
USAGE À L’INTÉRIEUR:  
Traiter chaque semaine jusqu’à ce qu’il n’y ait plus d’insectes. Le produit doit entrer en contact 
avec les insectes pour les tuer. Il est prêt à l’emploi. NE PAS le diluer avec de l’eau.  

L’homologation de ce produit a été révoquée le 23 août 2023.
La fabrication et l’importation du produit sont dorénavant interdites. En vertu de l’alinéa 21(5)a) de la Loi sur les 
produits antiparasitaires, les stocks de produits existants au Canada peuvent encore être écoulés pour un temps 
limité selon le calendrier d’abandon graduel de la base de données Information sur les produits antiparasitaires 
(https://pesticide-registry.canada.ca).
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PULVÉRISATION DE SURFACE : Contre fourmis, punaise des lits, tétanique du trèfle, blattes, 
grillons, lépisme argenté et araignées, régler la buse afin d’obtenir le jet grossier.  Pulvériser 
dans les cachettes de ces insectes telles que les fissures et les crevasses, derrière les 
cuisinières et les réfrigérateurs, et autour des conduits d’évacuation et des poubelles. Fourmis 
et tétanique du trèfle : Pulvériser là par où ils entrent dans l’habitation. Lépisme argenté :  
Pulvériser sur les étagères à livres et les papiers entreposés. Anthrène des tapis : Pulvériser 
sur les bordures des tapis, sous les carpettes et le long des plinthes. Mites : Aérer les 
vêtements pendant quelques heures. Pulvériser abondamment dans les coffres vides et les 
tiroirs. Après l’aération, pulvériser légèrement sur les vêtements en tenant le pulvérisateur à 1 m 
du tissu afin d’éviter les taches. Punaise des lits : Pulvériser sur le matelas, surtout autour des 
coutures et des houppes. Démonter le lit, et pulvériser sur tous les joints. Répéter au besoin. 
Après le traitement, bien aérer la pièce et la débarrasser des insectes morts. Tue les puces, 
tiques, mouches et moucherons sur les chiens et chats. 

Utiliser UNIQUEMENT dans un endroit bien aéré, de préférence à l’extérieur. Bien agiter avant 
l'emploi. Tenir le contenant droit et pulvériser l’aérosol sur l’animal d’une distance de 25 à 30 
cm. Pulvériser sur l’ensemble du corps de l’animal, en commençant par la queue et en 
progressant vers la tête. Ne PAS pulvériser sur la face, les yeux ou les organes génitaux de 
l’animal. Pendant la pulvérisation, rebrousser le poil de l’animal. Pulvériser jusqu' à ce que le 
poil soit légèrement humecté – sans être humide. Pulvériser l’aérosol directement sur les tiques. 
Porter une attention spéciale au cou, à l’arrière-train, aux régions sous les pattes, autour de la 
queue et entre les orteils. Ne PAS utiliser sur les chiens ou les chats âgés de moins de 12 
semaines. Consulter un vétérinaire avant d’utiliser le produit sur des animaux malades, vieux, 
gravides ou qui allaitent ou encore sur des animaux sous médication ou déjà traités avec un 
autre pesticide. Ne PAS utiliser cet aérosol plus d’une fois par 2 semaines. Ne répéter le 
traitement que si le problème persiste ou réapparaît. Répéter chaque 2 semaines pour le 
contrôle d’organismes nuisibles dans les situations où il y a un risque continu d'infestation 
d’organismes nuisibles. Pour être efficace contre les puces et les tiques, le traitement de 

 PULVÉRISATION D’ESPACE : Contre mouches domestiques, papillons nocturnes, 
moucherons, frelons, moustiques et guêpes, régler la buse afin d’obtenir le jet brouillard. 
Fermer les portes et les fenêtres. Pulvériser dans l’air, vers le haut, en dirigeant le jet de 
pulvérisation vers les coins de la pièce, tout en reculant vers la sortie. Garder la pièce fermée 
pendant 15 minutes, puis la ventiler.  Tenir le récipient à au moins 1 m des murs intérieurs, des 
tissus et des meubles.  

USAGE À L’EXTÉRIEUR: Contre mouches domestiques, moustiques, frelons et guêpes, régler 
la buse afin d’obtenir le jet brouillard. Diriger le jet vers le haut en grands mouvements 
circulaires, dans tous les endroits où se trouvent les insectes, tels que les porches, les garages, 
les entrepôts, les granges, sous les avant-toits, autour des portes et fenêtres, de même que les 
chenils, fermes et étables domestiques. Les insectes doivent être atteints par le produit pour 
être tués. 

CHEVAUX: Bien agiter le contenant avant l’emploi. Pour contrôler les moustiques, moucherons 
piqueurs, mouches noires, mouches piquantes des étables et mouches des cornes, appliquer 
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par de nébulisations de façon à humidifier le pelage en surface. Pour contrôler les mouches 
piquantes des étables, mouches à cheval et mouches faciales, appliquer 60 ml de solution, ce 
qui devrait suffire pour bien mouiller le pelage d’un cheval adulte. Répéter le traitement aussi 
souvent que nécessaire, une fois par jour seulement. Ne pas utiliser sur les nouveau-nés ou les 
poulains allaitants. Ne pas tremper la peau. Ne pas mettre sur le dos des animaux avant de les 
seller. Ne pas couvrir les chevaux après le traitement. Ne pas vaporiser sur la face de l’animal; 
laver sur la face en évitant les yeux et la bouche. Pour l’application sur les chevaux par lavage, 
mouiller un linge doux avec FIGHT BACK INSECTICIDE M -20 et répandre sur l’animal en 
frottant à rebrousse-poil. Si une éruption cutanée apparaît, discontinuer l’utilisation. 

 PRÉCAUTIONS : GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. Éviter de respirer le 
brouillard de pulvérisation. Éviter tout contact avec les yeux, la peau et les vêtements. Nocif en 
cas d’ingestion, d’inhalation ou d’absorption par la peau. Ne pas utiliser sur les humains. Se 
laver après l’utilisation. Dans les résidences ou les demeures, enlever ou couvrir toute la 
nourriture exposée et les ustensiles de cuisson avant de procéder avec l'application. Couvrir ou 
enlever les aquariums et enlever les animaux de compagnie pour une heure. Sortir de la pièce 
après le traitement et bien ventiler avant de rentrer. Ne pas utiliser sur les animaux malades, les 
animaux sous médication ou sous traitement aux pesticides. Consulter le vétérinaire avant 
d’appliquer sur un animal en gestation. Laver les vêtements contaminés avant de les réutiliser. 
Ne pas contaminer les aliments destinés à la consommation humaine ou animale, la litière ou 
l’équipement de manipulation des aliments. Ne pas utiliser dans des aires où sont rangés des 
équipements destinés à l’exploitation apicole ou du matériel d’apiculture, ni dans les lieux où est 
conservé et traité le lait. Protéger du gel. CONTENU SOUS PRESSION. Ne pas placer dans 
l’eau chaude, ni près des radiateurs, des fours ou autres sources de chaleur. Ne pas percer, 
incinérer ou entreposer à des températures dépassant 50 °C. 

ENTREPOSAGE: Entreposer à l’écart des aliments destinés à la consommation humaine ou 
animale.  

DANGERS ENVIRONNEMENTAUX: Éviter de contaminer tout plan d’eau. Très toxique pour les 
crabes, poissons et crevettes. Nocif pour la faune si l’eau des lacs et des rivières est 
contaminée.  

PREMIERS SOINS : En cas de contact avec les yeux, garder les paupières écartées et rincer 
doucement et lentement avec de l’eau pendant 15 à 20 minutes. Le cas échéant, retirer les 
lentilles cornéennes au bout de 5 minutes et continuer de rincer l’œil. Appeler un centre 
antipoison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement. En cas de contact avec la 
peau ou les vêtements, enlever tous les vêtements contaminés. Rincer immédiatement la peau 
à grande eau pendant 15 à 20 minutes. Appeler un centre antipoison ou un médecin pour 
obtenir des conseils sur le traitement. En cas d’ingestion, appeler un centre antipoison ou un 
médecin immédiatement pour obtenir des conseils sur le traitement. Faire boire un verre d’eau 
à petites gorgées si la personne empoisonnée est capable d’avaler. Ne pas faire vomir à moins 
d’avoir reçu le conseil de procéder ainsi par le centre antipoison ou le médecin. Ne rien 
administrer par la bouche à une personne inconsciente. En cas d’inhalation, déplacer la 
personne vers une source d’air frais. Si la personne ne respire pas, appeler le 911 ou une 
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ambulance, puis pratiquer la respiration artificielle, de préférence le bouche-à-bouche, si 
possible. Appeler un centre antipoison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le 
traitement. Emporter le contenant, l’étiquette ou prendre note du nom du produit et de son 
numéro d’homologation lorsqu’on cherche à obtenir une aide médicale. 

RENSEIGNEMENTS TOXICOLOGIQUES : Traiter selon les symptômes.  

ÉLIMINATION : Ne pas le réutiliser le contenant vide. Jeter le contenant vide avec les ordures 
ménagères.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Optional Statements for Primary or Secondary Panels:) 
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Contre les fourmis, Contre les blattes, Contre les araignées, Contre les moustiques, Contre la 
punaise des lits. Contient un insecticide végétal dérivé de la fleur du pyrèthre. À base d'eau. 
Aucun résidu huileux. 

(Déclaration de marketing) 
Nouvelle BOV can révolutionnaire utilise la puissance de l’air  
L’BOV can délivre un jet silencieux sans l’utilisation de CFC’s ou de propulseurs à 
hydrocarbures.  
Fonctionne dans tous les sens, même à l’envers 
Contraire aux produits qui utilisent BOV can, les produits aérosols communs nécessitent qu’un 
certain pourcentage d’agent propulseur soit inclus. Cet agent propulseur a la fonction d’expulser 
le contenu de la bonbonne.   
L’BOV can utilise la pression d’air plutôt que des agents propulseurs. 
L’BOV can a un jet silencieux 
BOV can – la prochaine génération en technologie de pulvérisation ambiante 
L’BOV can ne contient pas de propulseurs 
L’BOV can n’a pas besoin de propulseurs à base d’hydrocarbure. 
L’BOV can utilise de la technologie plus récente. 
Les propulseurs ne sont plus nécessaires avec BOV can. 
Tremblait en valeur - -- pas de propulseur = plus produit liquide 

'DOUBLESHOT'TM Cap - est titulaire d'un 2eme actuateur 
Fixer la soupape grande au contenant pour appliquer en mist. 
Fixer la soupape petite grossier au contenant pour appliquer en aérosol 

 


